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採光設計

窓のデイラティングシステム

概要

DAYLIGHT DESIGN

(daylighting systems for windows)

Overview
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Provision and distribution of 
available daylight to the interiors 

in order to create comfortable 
environment.  

Daylight design
採光設計

Problem Discipline
問題 分野

Part of Sustainable Architecture 
(multidisciplinary problem)

快適な環境を作るために利用可能
な光を室内に分配すること

環境維持建築

採光設計 窓のデイラティングシステム 概要
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光設備と制御 視覚⽣理と⼼理 健康と快適さ

エネルギーの副作用の制御
採光設計

建築規定

環境維持 現象のモデル化
室内と室外の美
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Legislation建築規定
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Poland:
PN-71/02380 pt. „Oświetlenie wnętrz światłem dziennym”
PN- EN 12464-1: 2004 pt: „ Światło i oświetlenie / Oświetlenie miejsca pracy / Cz. 1 Miejsca pracy w wnętrzach”
EN- 12665: 2003 (U) pt: „ Światło i oświetlenie- podstawowe terminy oraz kryteria określania wymagań dotyczących oświetlenia.

Legislation建築規定
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WINDOW

Daylight provision

Contact with exterior

窓

光設備と制御

室外との接触
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WINDOW is the most common way of admitting light into buildings 光設備と制御
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WINDOW is likely to remain 
the most common way of 

providing visual contact with the exterior
室外との接触

採光設計 窓のデイラティングシステム 概要
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Satisfaction as a funcion of window proximity

満足度

不満足

満足

窓の近くに座っている会社員の割合
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Noon

Midnight

Deepest sleep

Lowest body temperature 

Sudden increase of blood pressure

Melatonin secration stops

Incresed peristalsis 

Increased vigilance 
Best coordination

Best agility

Best cardiovascular 
and muscular performance

Highest
blood pressure

Highest body temperature

Melatonin secration starts

Peristalsis stops

深夜

最も深い眠り

最も低い体温

急速な血圧上昇

メラトニン分泌停⽌

ぜん動運動の増加

警戒⼼の増加

正午

最良の体調

最も機敏
血液循環と筋肉が最も機能

最も⾼い血圧

最も⾼い体温

メラトニン分泌開始

ぜん動運動の停⽌
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Melatonin
[pg/ml]

Age

Time of a day

年齢

時刻

メラトニン
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Luminance
[receiver]

Illuminance [surface]
Luminous Flux [source] Luminous Intensity 

[direction]

光束
光度

照度

輝度

Units 単位

採光設計 窓のデイラティングシステム 概要
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3.4 cd/m2

0.034 cd/m2

ダメージ

適応段階 cd/m2

物体の輝度

グレア

⿊い影
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2000
lux

⽉光 ⽇光

照明

Family 
living 
room 
50 lux

A brightly 
lit office
400lux

明るい
オフィス
ルーム

居間

16
Light exposure over 24 h working in an office in San Diego, CA, USA (Baker,Steemers, 2002)

あるカリフォルニアの会社員が⼀⽇に浴びる光の量の変化
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DAYLIGHT FACTOR DL 

DL(P) = Ew/E0 x 100%

採光率

室外

室内

18DL = SC + ERC + IRC

空

内部反射
外部反射

直射⽇光がない

測定⾯

採光設計 窓のデイラティングシステム 概要
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Rozkład współczynnika e dla typowego okna

Typical rapid decrease of DF with distance from window

３０％グラス

測定⾯

採光率

窓からの距離

20Relative contribution of DL factor components. Typical room with external obstruction. 

(Daylight Design in Buildings, Baker,Steemers, 2002)

DL factor 
[%]

Distance from the window [m]

SC+ERC+IRC

ERC+IRC

IRC

採光率

内部反射

外部と内部反射

全体

窓からの距離

採光設計 窓のデイラティングシステム 概要
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Example of DL factor contour map (Daylight Design in Buildings, Baker,Steemers, 2002)

DL VERTICAL

0.6- 0.2%

DL VERTICAL

0.4- 0.3%

採光率の等⾼線の例

22
DL course as function of window position (SUPERLITE simulation, Baker,Steemers, 2002)

DL factor 
[%]

Distance from the window [m]

採光率

窓からの距離

窓の⾼さが⾼ければ⾼いほど室内全
体がより均⼀な光の量を得られる
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External Lightshelf

External semi-reflective light shelf 

in a downward-tilted position室外光の棚

室外の美Aesthetics: Facade
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Prismatic Panels

室外の美

アニドリック天井システムの開⼝部が導⼊された外壁

プリズム パネル

Aesthetics: Facade

Facade with anidlic ceilings appertures. LESO, Lausanne (IEA, 2000)
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25Light shelves 光の棚

室内の美Aesthetics: Facade
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DAYLIGHT PROBLEMS

Large external obstruction

Too deep space to give adequate 
illuminance uniformity with 

conventional windows

Direct sun causing excessive 
contrasts in illumination (and 

glare)

Special lighting requirements 
(museums, offices...)

 

採光設計の問題

大きな外部の障害物

横⻑すぎる部屋は採光量を均⼀に
するのが難しい

直射⽇光によるグレア

特別な光の需要 ( 美術館、会社ビル )

採光設計 窓のデイラティングシステム 概要
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ADEQUATE ACTION

Collection of incoming light from 
unobstructed areas of the sky and 
redirecting it inside the rooms

Redirecting part of the incoming light 
flux toward the zones located furthest 
from the opening

Limiting direct sunlight penetration and 
redirecting it deep into the building 
(and scattering)

Reduction of glare and exclusion of 
direct sunlight penetration  

適切な対策

障害物のない所の空から⼊ってくる光を集め、
室内に反射させる。

部屋の明るい部分から暗い部分まで⽇光を送る。

直射⽇光を制御し、室内に散乱させる。

グレアの制御と、直射⽇光を防ぐ。

DAYLIGHT PROBLEMS

Large external obstruction

Too deep space to give adequate 
illuminance uniformity with 

conventional windows

Direct sun causing excessive 
contrasts in illumination (and 

glare)

Special lighting requirements 
(museums, offices...)

 

採光設計の問題

大きな外部の障害物

横⻑すぎる部屋は採光量を均⼀に
するのが難しい

直射⽇光によるグレア

特別な光の需要 ( 美術館、会社ビル )

採光設計 窓のデイラティングシステム 概要


